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Na g y  i d ő k b ő l .

Irta: MINIMUS.
IX. „A biztos ur kalandja1.

A szabadságharc mozgalmas napjai után 
négy ismerősünket ismét együtt találjuk T . . . 
városkában. A polgárság ismerte Torday és a 
V-áplán viselt dolgait, meghatva suttogtak egymás 
között Bárdy ügyvéd önfeláldozó barátságáról, s 
a félig természetes, félig kényszeritett zsibbad- 
ság, mely a kis város, sőt az egész ország tár
sadalmi életét átfogta, csak ilyen, a csapások 
alatt meg nem tört férfiak látására adott helyet 
egy kis reménységnek is. Félig természetes volt 
a zsibbadság; az ország csöndesen vérzett óriási 
sebeiből; félig kényszeritett, mert ekkor terjesz
tette ki polip-karjait a nemzet egész testére az 
a kicsinyes politika, mely azt hitte, hogy ilyen 
népet, ilyen heroikus erőfeszítések után megfé
lemlítéssel, méltatlan árulkodó rendszerrel, basás- 
kodó zsandár hatalommal hosszú ideig nyugalom
ban lehet tartani.

Az idegen hivatalnokok valósággal tobzódtak 
a hatalomban. Általában nem vették észre, hogy 
a büszke magyar középosztály csöndes magavi-

Tisztelettel viseltetünk Meszleny 
Lajosnak, a csákvári választó kerület Kos- 
suth-párti képviselőjének személye iránt, 
ám bár a politikában m int ellenfelek állunk 
egymással szemben. B etegeskedése, a mely 
ismerőseiben m indenütt igaz részvétet kelt, 
lelkűnkben is m indenkor őszinte vissz
hangra talál. Mindez nem akadályoz azon
ban bennünket abban, liogy az igazságot, 
a komoly, objektív tényállást vele szem
ben is erősen hangsúlyozzuk. Nem miatta, 
nem is ellene, hanem azért, mert igazság 
s hogy ezt az igazságot az olvasó közön
ség tárgyilagos világításban szemlélhesse.

Meszleny Lajos képviselő ur ma 
egy hete nyílt levelet in tézett a csákvári 
választókerület polgáraihoz. Hangoztatja 
a függetlenségi elvekhez való következetes, 
hűséges ragaszkodásást D icsérjük érte. 
Önzés nélkül, minden anyagi előny nélkül, 
sőt az elvek megvalósulásának reménye 
nélkül is, hűnek, állhatatosnak maradni a 
régi ideális elvekhez: ez csak tiszteletet 
érdem el. Számtalanszor elism ertük a füg
getlenségi párt elveinek szépségét, ideális 
voltát, tudjuk, hogy m indenek előtt a 
haza javáért és a haza javáról álmodoz
nak. De álmaik csak álm ok maradnak, 
szépen kiépített légvárak, a melyeknek

. . . .  . /  ! /  
m egvalositasar^aafc jg ijd ig k e v e s e b b , .^ , jö v e té é r t ,  a ’*§-as alapon hiába erölkö- 
halvanyubb a remény. | ^ i ^ # ^ $ n y e k  tfüjjk, álljunk &  67 talajára s vívjunk az 
különösen az utóbbi időben még inkább Alkotmányos töm ényekért, á  jogokért és 
foszladozni, megsemmisülni kezdettek, j/igazságért, ha k e l, késhegyig menő harcot
n á r t f  t X f° rn]áu «  fÜgget’enségÍ If 1 A  néppárt i e n  az alapon áll. Ezen
p ti képviselők az Jbkai. Maga a fugget- |  az Alapon követeli a rossz kereskedelmi 
lensegi part azokjt megvalósítani nem J és ' vámszerzödéíek megváltoztatását, a 
ogja soha. t  , I  hadseregnek a rtagyar haza érdekei sze-

Mi a függetJptfSegi paífti^k a m ükö-1 rint való átgyúrását, a kvóta leszállítását, 
dését mindig ^j/ybá vesszük, rniptha az a | a  létminimumo;n i
párt egy olyá'n helyre akarna \ju tn i, a 
m elynek a kapuját lecsukták elöltünk. A 
zár összerozsdásodott, kulcs nincs; a mely- 
lyel a rozsdás zárt k iny itn ij^he tne . Az 
ajtón belül MagyarországiíbÖldogságának, 
fejlődésének működési te re  van. A füg
getlenségi párt 33 év óta azt az ajtót 
döngeti, o tt zajong, fenyegetőzik előtte, 
m indenáron azon akar bejutni, pedig év
tizedek óta tapasztalhatta, hogy neki ki- 
nyilani nem fog soha. A kapu mellett 
bátran  bemehetne, ledöntötték  már a 
falakat és munkálhatná legjobb ereje, leg
jobb  tehetségei szerint a haza javát, de 
ö megelégszik a 48-nak, a sajnos! már 
rozsdaette kapunak döngetésével.

Mi azt m ondjuk: tegyünk édes ha
zánkért annyit, a mennyit tehetünk, erő
szakoljuk ki a jogokat s irtsuk ki a visz- 
szaéléseknek még a gyökerét is a magyar 
nép, a magyar haza törvényes lakóinak

az igazságos adórendszert, 
|a  földadónak kiszállítását. Csak tekintsünk 
I jyissza a néppárt öt esztendei működésére, 
' Sz a lelkes jcis csoport a 67-es alapon 

ném többflf dolgozott-e ezeknek az elvek
nek '-'megvalósításáért és nem többet csi
kart-e ki a kormánytól a nép igazi javáért, 
mint a függetlenségi párt? (a börze meg
adóztatása, líánffy kipöndöritése, az Adria- 
körüli viták még a függetlenségi pártok
nak is élénken az em lékezetükbe vésődtek; 
csak tessék visszaemlékezni az öreg Ma
darásznak elismerő szavaira). Ugyanakkor 
a függetlenségi pártok magasra emelték 
a 48-as zászlót, hangoztattak itt-o tt szent 
elveket és —  marakodtak egymással.

Mi a jelszavaknál, a szép álmoknál 
nagyobbra becsüljük a munkás valót.

Mi revizionisták vagyunk. Az egyház- 
politikai törvényeket nemcsak a katho- 
likusokra, de minden keresztényre, sőt 
még a zsidókra nézve is vészthozóknak

selete és türelme egyszerűen a megvetés néma
sága, nem a tekintély előtt való meghunyászkodás.

A t . . . i kerületi biztos nem tartozott ezek 
közé. Jól tudta, hogy a város minden lakója még 
most is mosolyog a felsült elfogatási kísérleten, 
melylyel a káplánt akarta lábaló! eltenni. Ez még 
nem bántja annyira, mint az, hogy az erdei je
lenet is kiszivárgott a közönség közé, s szégyen- 
pirral gondol maga is arra az estére, mikor a 
saját fegyverével kergették el erőszakoskodásai 
színhelyéről.

Titkos boszuja Torday ellen irányul. Rég 
elfogatta volna ntár, de nem tudja bebizonyítani, 
hogy ez a Torday a lázadó tiszt, mert azt a 
hivatalos iratok szerint Ács faluban főbe lőtték. 
Hanem most nyomon van megint. Jó ideje figyeli, 
hogy Torday hetenkint egyszer, néha többször 
is, berándul Győrbe, egy éjét ott tölt s másnap 
délután rendesen mind a négyen összeülnek a 
plébánosnál a szokottnál is hosszabb időre. 
Mintha tárgyalnának valamit. Ez gyanús. Ennek 
végére kell járni a >Gsammtmonarchie« jól föl
fogott érdekében.

Szeles őszi délután volt. Torday, a volt 
kapitány, most békés, szürke polgár, hosszú, 
százgalléru köpenybe burkolva kocsira ült s szép 
csendesen bekocogott Győrbe. Besötétült, mire 
odaért, s egy negyedóra múlva együtt ült a tár-

saság a »Fejér hajó* egyik hátsó szobájában. 
Mind jóképű polgárok, mindenféle állásból a vá
rosból és vidékéről. Kártya, bor egy ütemre 
előkerülnek, az asztal közepére a »bankba* né
hány száz forint s kezdődik a játék. Rövid idő 
múlva csillapul a zsivaj; a dévaj szó elhangzik 
és — kártya a kézben — elkezdik csöndesen 
tárgyalni a legújabb eseményeket. Egymásután 
adják elő, ki mi újat hallott; az arcok elkomo- 
rodnak, s a szemekbe kiülő hazafibánat fájdalmas 
kontraktot alkot a sajátságos környezettel, szerte 
heverő üvegekkel, pénzhalmazzal.

Ezek nem mulatni, sirni jöttek ide.
A hírlapok vagy hivatalból, vagy félelemből 

nem mondták ki az igazságot, a közönség hamis 
híreket kapott, a társas érintkezést megbénította 
az atyáskodó felügyelet, lehet-e csudálni, ha 
legalább ilyen uton-módon, óvatos rejtekben s 
mégis nyíltan iparkodtak az elnyomottak egy
mással érintkezni ? A biztos jól szimatolt! Torday 
csakugyan azért járt be a városba, hogy három 
barátjának megvigye a legújabb híreket, a suttogva 
továbbadott üzeneteket az emigránsok terveiről, 
a bujdokló nagyok sorsáról.

-  Mind borusabb az ég Bécs felől, 
szól tompán egy deres szakállu ur, — 
augusztusi rendeletek egymásután lépnek életbe. 
Minden jog megszűnik lassankint, mindent elve-

kraicrárért árulunk keskeny és szélesebb sávú torontáli vásznat, mely mosásban színtartó, ruhákra, 
mTfnbrn ZmíTlénben füaaönuökre is kitünően alkalmas. -  Mas igen szép mosok metere 15 kr.

a f e t g r g g !  Jé t feiUa;te ‘‘ M g j j j j g g  M «*«■»» jg  ggfc
Mai lap u n k  6 oldal.
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tartjuk . N e a  mi m éltatlankodásunkat 
hallják, hanem  em lékezzenek vissza azokra 
a k é tségbeejtő  panaszokra, a m elyeket a 
p ro tes tán s felekezetek  m inden egyes egy
házi gyűlésükön hallatnak, hogy az egy
házpolitikai tö ivények nekik kim ondha
ta tlan  károkat okoztak. U gyanezt elism erik 
az őszinte zsidók is. É s a panaszok között 
m eghalljuk azt is, hogy azokért a törvé
n y ek ért kár volt a tűzbe menni, sokkal 
jo b b  volna, ha nem  le ttek  volna, m ert 
nyom ukban terjed  az istentelenség, a hit 
teljes hiánya, a rab lások  és gyilkosságok, 
a házasság elvének m egsem m isülése. N e
künk pedig és annyi kom oly em bernek 
épenséggei nem közönyös az, ha a vallá
sosság helyén a vallástalanság burjánzik 
fel. M ert a vallásos em ber jó  magyar, jó 
hazafi. A ki pedig az Istentől nem fél, 
az nem fogja becsülni az em beri törvé
nyeket sem. Ha ezeknek az állapotoknak 
az egyházpolitikai törvények is okozói 
voltak, ki velük! m eg kell őket változ
tatni ! revíziót követelünk.

Ne higyje Meszleny képviselő ur, 
hogv a revízió esetén  a m agyar nép bol
dogtalanabb lenne. Azt se gondolja, hogy 
vallásháború törne ki. h p en  nem Vallásos 
em ber épenséggei nem erezné m agát 
sértve, ha az egyházpolitikai törvények 
m egszűnnének, a vallástalanok pedig, azt 
hiszem, a képviselő u rnák  sem im ponálná
nak, hogy azoknak a kedvükért m indent 
m eg kellene tenni. H igyje cl a képviselő 
ur, hogy nem csinálna senki nagyobb 
lárm át, m int azok a kétballábu zsidó 
újságíró gyerekek, a kik a szabadelvüség 
(szabadköm ivesség) sírjának a m egásása 
m iatt óbégatnak. Az e ltö rlés senkit val
lási érzelm eiben nem  sértene, nekünk 
katolikusoknak pedig egy hő vágyunk 
teljesednék.

Talán a revízió borzongatja a kép 
viselő ur hátát ? H át a  függetlenségi párt 
nem  reviziópárt? Nem  a 48-as törvényeket
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kivárna revideálni, újra látni ? a mostaniakat 
úgy megreperálni, hogy olyanok lennenek, 
mint a 48-dikiak voltak.

Azt gondolja a képviselő ur, hogy 
lehetetlenség volna az a revízió? Dehogy 
volna lehetetlenség. Mondanák ki pl hogy 
a kőtelező polgári házasság helyébe a 
fakultatív lép, vagyis nem kényszerítenének 
senkit sem a civilházasságra, hanem az 
menne oda, a ki akar. Mondja meg a 
képviselő ur, kit sértene meg az ilyen 
átalakítás? Ki volna oly örült, hogy az 
ily átalakításért vallásháborút indítana?

Aztán mondjuk pl. eltörölnék á fele- 
kezetnélküliségröl szóló törvényt, a melyet 
maguk a liberális képviselők is egy 
abszurdumnak tartanak. Higyje el a kép
viselő ur, hogy nagyon be lenne tömve 
azoknak a revíziót követelő néppártiaknak 
a szájuk, ha a liberalizmus legalább 
ennyit teljesíteni akarna óhajtásainkból

A képviselő ur beszél a vallászabad- 
ságról s úgy nyilatkozik, mintha mi 
katolikusok ennek a vallásszabadságnak 
hívei nem volnánk, mintha mi néppártiak 
akár a protestánsokat, akár a zsidókat 
vallásukban üldözni, elnyomni akarnánk. 
Képviselő ur, ez méltatlan gyanúsítás, a 
melyre nem szolgáltunk rá  s a melyet a 
képviselő úrtól nem vártunk volna. 
U gyebár itt egy kis frázist akart meg
ereszteni a csákvári kerület nem katolikus 
választóinak lelkesítésére? Tudna-e a kép
viselő ur csak egyetlen esetet mutatni, 
a mikor a néppárt bárm ely felekezet 
vallási jogainak m egcsorbítását követelte 
volna? Tessék csak visszaemlékezni a 
képviselő urnák az abszolutizmus idejére, 
a mikor a protestáns felekezetek vallás- 
szabadságának m egvédelmezésére maguk 
a katholikus főpapok szálltak egymásután 
a síkra. Mi se vagyunk rosszabbak, hit
ványabbak náluknál és megtagadnánk a 
közösséget azokkal, a kik ellenkezőleg 
cselekednének. Tehát ezt az állítást is-
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mételten és kereken visszautasítjuk, mert 
mi m indenkit szabadnak kívánunk látni 
vallása gyakorlásában.

V égül: Azt állítja a képviselő ur, 
hogy a „függetlenségi p árt egy erős, nagy 
küzdelemmel egy rendszert buk ta to tt meg 
most két éve.11 Ugyebár képviselő ur ezt 
kegyed maga se hiszi el, csak úgy mondja? 
A függetlenségi, a K ossuth-párt buktatta 
volna meg Bánffyt? A képviselő urnák 
igazi 4S-as elvhüségét nem vonom két
ségbe, azt is elhiszem, hogy utálta a 
Bukottat. De hiszen a verebek  is csiri
pelték, hogy a K ossuth-párt a Bánffyt 
buktató obstrukció idején állandóan távol
létével tündökölt, hogy csak egy-két tagja 
vett részt a kemény harcban, úgy, hogy 
általánosan mindenki úgy látta, mintha a 
Kossuth-pártnak inye szerint volna Bánffy 
Dezső, a ki különben nyíltan és alakom
ban m indenütt pártfogolta is a  Kossuth- 
pártot. Mi úgy tudjuk, hogy a volt nem
zeti párt és a néppárt csavarta ki Bánffy 
kezéből a korm ánypálcát és azok tették 
ki a szűrét a bársonyszékből, a függet
lenségi, specialiter a K ossuth-párt pedig 
a lehető legcsunyábban viselte magát.

Ennyit az igazság érdekében.
Őszintén elismerjük, hogy Meszlenyi 

Lajos képviselő ur szívvel lélekkel hive a 
függetlenségi eszméknek, készséggel el
hisszük, hogy a K ossuth-párt csúnya visel
kedése ö té t mód felett bán thatta  is, nem 
is az ö tisztelt személye ellen, hanem 
kiáltványa egy-két helytelen passzusa ellen 
voltunk bátrak  szerény szavunkat felemelni.

H á tra lék o s e lő fize tő in ket kér
jü k , hogy a z  e lő fize tés i összeget 
b ekü lden i sz ív esk ed jen ek , nehogy 
a lap  ek szp e d iá lá sa  fennakadást 
szenvedjen.

szitettünk, alkotmányt, szabadságot, országot, 
nevünket, mindent.

— Mindent . . .  -  mormolták elcsüggedve 
a többiek.

— Csak kötelességeink vannak!
Nehéz kötelességek, — hangzott a bús

viszhang.
Igen, kötelességek, — vágott közbe he

vesen Torday, de nem a kormány, nem a 
nyakunkra tolt idegen szolgasereg, hanem önma
gunk, a nemzet, az ország iránt. Kötelességünk 
reményleni, kötelességünk tenni!

— Achtung! — szólt be a vendéglős halkan.
A helyzet képe egy pillanat alatt megvál

tozott. Nemsokára nyílt az ajtó, s megjelent 
küszöbén a t . . . i biztos. Kutató pillantással 
kémlelte végig a társaságot. Mintha észre se 
vettél: volna. A deres szakállu ur épen szemközt 
az ajtónak, dühösen verte az asztalt s félig ittas 
emberek kiabáló módján magyarázza szomszéd
jának, hogy nehéz az élet, egész este rémitően 
gyalázatos kártyák járnak. Még nem volt egy 
rnarék becsületet ütni valója!

A biztos vörösre gyulladt arccal lépett az 
asztalhoz s rátette kezét a pénzhalmazra. Mind 
felugráltak.

— A mint látom nagyban megy — monda 
gúnyosan, -  pedig a hazárd-játék tilos. A csá
szár nevében a pénzt lefoglalom. S most két kér
dést. Hol van bizonyos Torday nevű ember 
T  . . . -böl, mert itt kell lennie, és mit csináltak 
az urak, mielőtt elkezdték a kártyázást ?

. A társaság minden tagja oly arcot vágott, 
mintha soha se hallották volna ezt a nevet.

Ah igen, — szólt hirtelen a deres szakállu,

— úgy tetszik, nem régen itt volt még. Játszott 
egy darabig, azután távozott.

Valóban, Torday eltűnt a szobából.
— Jó, — mondá alig rejtjhető dühvei a 

biztos, megtalálom én otthon is. Most
a másik kérdést. Mit tárgyaltak Önök olyan 
csöndben ?

Ismét a kérdő, bámuló tekintetek. Tárgyalni?
— Hisz mi szórakozni jöttünk össze, nem 

tárgyalni!
— De én jól hallottam, hogy itt másféle 

szóbeszéd volt.
rnaoa minőén, semmire se ment velük, nen 

volt bizonyítéka. A vendéglős ott járkált ugyai 
a szomszéd szobában, de azzal védekezett, hog’ 
nem ért magyarul. De egyébként is hiába fór 
dúlt ahhoz, mert inkább kettévágatta volna ma 
gát a vendéglős, minthogy vendégeit elárulja 
Ritka derék ember volt a jó bácsi; az elnyo 
mottakkal mindig együtt tartott s szívesen segi 
tett a mindig szimatoló rendőrség kijátszásábar 
A biztos eredménytelenül távozott zsandárjaiva!

Majdnem velük egy időben indult neki 
hazafelé vezető útnak Torday is gyalogszerrel. 1 
kocsit ott hagyta a vendéglőben, igy könnyebbe 
hazalopakodhatik. Mikor a vendéglős vigyázaté 
intő szavát hallotta, gondolatgyorsan ugrott fel a 
asztal mellől s mivel a szobának több kijárat 

a ..h4tsó falon> a fogason függő termete 
subák, köpönyegek mögé vetette magát. A kálvíi
is eltakarta a sarkot, hol állott, s igy félig dü 
hősen felig nevetve hallgatta végig az inkvizíció 

T - T  . ^ f o r i n t o m  volt a bankban 
még levasár°lom valahogyan rajtad — gondolt
ü£ 8h u n‘ ö,5szeesküvök utan agarászó cse ott ballagott előtte egy zsandár jobbján. Magá

nyosan nem mert hazamenni. Ismeretlen alakok 
megtréfálták már néhányszor éjjeli járatai alkal
mával. A gyávaság pedig, mint minden önkény- 
kedő kreatúrának, neki is természete volt.

Az útnak ez a része nem is valami botrá
nyos formájú. Nem messze a félig összedőlt vén 
major romjai merednek nagy mogorván; házat 
a közelben nem lehetett látni, a hold meg úgy 
elbújt egyszerre, mintha ö is ijeszteni akarná 
hősünket, ki mindenfelől a rettegett szegényle
gényeket látta már előtörni. Néha mintha léptek 
is hallatszottak volna a sötétben.

Közelebb húzódott a zsandárhoz s hogy a 
tekintélyét megmentse, élénken kezdett magya
rázni neki valamit. A major bejárata előtt mo
csaras ér vonult el, rendesen több volt benne a 
félméteres iszap és sár, mint a víz.

Alig léptek rá a karfátlan átjáróra, a hátuk 
mögött kísérteties robaj keletkezett, s mintha a 
menydörgös menykő vágott volna közibük, egy 
ellenállhatatlan erő úgy szétválasztotta őket, hogy 
a zsandár balra, a hid közepére vágódott, a biz
tos pedig egész hosszával belefeküdt az ér da
gadó iszapjába. A tünemény villámgyorsan tova
robogott s mire a zsandár föltápászkodva ká
romkodó urát is kihámozta a sárból, álmos csönd 
volt mindenfelé, egy élő állat se mutatkozott,

A biztos, beérve a városba, azonnal rajta
rontott a volt kapitány házán Ismét (elsült. Torday 
javában horkolt, az álmából felvert háznép pedig 
majnem a seprő boldog végével mutatta meg az 
utat a csendzavarónak.

Másnap a négyek társasága hatalmas hurrá-t 
kiáltott a sikerült csíny hallatára, melynek hőse 
és ügyes végrehajtója természetesen Torday volt.
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-E g yh ázm eg yei hir. Vávró József sárosdi 
plébános tb. esperesnek kineveztetett. A^özliszte- 
letben álló plébánost kitüntetése alkalmával pap- 
társai s ismerősei számosán üdvözölték.

— Eljegyzés. Královils Imre vármegyei 
tisztviselő f. hó 11-én eljegyezte Gadácsi István 
és neje Prikkel Zsófia szép és kedves leányát, 
Gabriellát. Isten áldását kérjük a kötendő frigyre.

— Lapunk mai tárcájában találják olvasóink 
szellemes munkatársunknak Minimusznak jóízű 
tárcáját a »Nagy időkből.* Ez az utolsó ebből a 
ciklusból. Mint ő maga Írja, a komoly tanulmá
nyok bevégeztével emlékei közt kutatván, tuda
tára jött, hogy a kötnivaló cseh biztos még ed
dig mindig épen vitte el az irháját. A boszu.pedig 
édes lévén, itt ki is öntötte hamarosan rajta. 
Azt hisszük, hogy olvasóink ezt is, mint a többie
ket, élvezettel fogják olvasni, melyekhez csak azt 
a megjegyzést fűzzük még, hogy valamennyi va
lóságon alapul, az akkori élet tragikus és komikus 
eseményei között megtalálta a maga alapját.

— Ovoda-Olés. A székesfejérvári tóvárosi 
szent Imre hercegről címzett rk. kisdedóvó egye
sület f. hó 16-án, d. e. 11 órakor a városház 
nagytermében építő bizottsági ülést tart, melyre 
a tagokat s az érdeklődőket ez utón is meg
hívja az elnökség.

— Kápolnaszentelés. Tétényi levelezőnk 
Írja, hogy ott f. hó l-án  benedikálta Károly 
János nagyprépost, káptalani helynük a »Fehér 
Kereszt* árvaház házi kápolnáját, valamint a 
Kray-család áldozatkészségéből épült temető- 
kápolnát is. Mindkét helyen jelen volt az ünnepi 
aktuson a község szine-java s valósággal ünnepe 
volt e nap a községnek.

— Bezöky József temetése. Az ismerősök 
s jóbarátok körében nagy tiszteletnek s szere
tetnek örvendő jó »Bezöky bácsi* nagy részvét 
mellett tért sírjába. Füle község lakói, a vidék 
intelligenciája, városunkból is sokan megjelentek 
a ravatalnál, hogy lerójják a kegyelet adóját a 
kedves halott iránt. A temetési szertartást K. 
Horváth István helybeli belvárosi plébános vé
gezte Angyal Ferenc polgárdi-i plébános és 
Tomann Antal belvárosi káplán segédkezése 
mellett. Az örök világosság fényeskedjék nekil

— A  vasúti dalárda hangversenye. A szé
kesfejérvári déli vasúti műhely dalegyesület tagjai 
ifj. jám bor  Zsigmond egyl.. karmester vezetése 
mellett az országos daláregyesület által 1901. 
augusztus hóban Kassán tartandó dalárverseny 
utazási alapja javára Tremkó Ferenc vendéglős 
kerthelyiségében a műhely-zenekar közreműkö
désével f. hó 21-én hangversenyt rendeznek. Be
lépti magánjegy 50 fillér; családjegy 1 korona. 
Kezdete d. u. 5 órakor. Műsor: 1. Édes lány
kám. -  Huber Károlytól. 2. Kuruc dalok. 
Káldy Gyulától. 3. Suhog a szél. — Zimáy Lász
lótól. 4. Régi nóta. — Lányi Ernőtől. 5. Bala
toni nóták. Gaál Ferenctöl. A műsorba fel
vett énekek az országos dalárversenyen közös kar
ban lesznek előadva. Hangverseny után tánc. 
Külön meghívók ezen hangrersenyre nem lesznek 
kibocsájtva. Kedvezőtlen idő esetén a hangverseny 
a következő vasárnap azaz folyó hó 28-án lesz 
megtartva.

— Névváltoztatás Kiskorú Brust Lajos ba
racskai lakos vezetéknevét belügyminiszteri en
gedélyivel »Borzá*-ra változtatta.

— Harcászati lőgyakorlalok. A helyben 
állomásozó 69-ik gyalogezred Zámoly község 
határában e hó 27-én és augusztus 3-án éles 
töltéssel logyakorlatokat tart. Az illetékes ható
ságok a szükséges óvintézkedések megtételére
utasittattak.

FEJEBMEGYEI NAPLÓ.

— Rejtélyes gyilkosság. A nagyobb bűn
esetek között is szinte párját ritkítja az az eset, 
melyről múlt lapunkban megemlékeztünk s a 
melynek szerencsétlen áldozata Mihályi. Ferenc. 
Élete valósággal rejtély az orvosszakértők előtt, 
megöletését, illetve a gyilkosság körülményeit 
pedig kipróbált rendőri talentumok előtt is titok
zatos homály fedi. Nincs nyom, nincs egyetlen 
vezető szál sem, mely a szomorú fűz tragikus 
alakjához vezetne s mindaz, a mit a pszihologus 
helyes logikával feltételezhetne, légvárként emel
kedik a nyomozó előtt s összedől, mihelyt a 
család tagjainak alibije elfogadható vallomások
kal igazolva van. Hogy bírnak-e ezen vallomások 
olyan bizonyító erővel, mely a Jankovits vagy 
Mihályi család alibijét a rejtélyes éjjelen igazolná, 
bár a köztudatba nem ment át, elbírálására a 
vizsgálati adatok birtokában lévő nyomozó ható
ság hivatott. A család kebelében lefolyt vesze
kedések, sőt a szomorú éj előestéjén erősen 
kitörő viszály, melynek okozója, központja min
denkor az áldozat volt, mindenesetre a család 
ellen fordítja az utca szavának nehezen meggyőz
hető gyanúját s még megerősíti ezt a Mihályi 
gyógyithatlan betegsége folytán a családra ne- 
hezedö teher, az állandó kenyérharc s főleg az 

I éj csendje, setétsége, mely takarja Mihályi 
alakjával együtt a bestiális bűncselekményt.

| Szinte vigasztaló, megnyugtató lehet a családra 
nézve a vizsgálat újabb adata, mely szerint kedden 

. este Vadász Teréz Szeder-utca 23. sz. alatti há
zánál 11 óra felé az ablak alatt megállt egy fiatal 
ember vállán kaszával s a nyi ott ablakon be
szélt: *Kié ez a ház?* Válasz híján ismételte 
kérdését, majd tovább ballagott ezzel a kijelen
téssel: Nem jó helyen járok. Itt vész el Mihályi j Ferenc alakja - ha ugyan az volt — az éj sö
tétében, mely talán őrökre takarni fogja a gaz- 

, lelkű gyilkost. Ma híre járt, hogy egy palotai- 
; utcai lakos látta volna a gyilkosság lefolyását.
, Somogyi Andrást ugyanis hívták a temetésre, 

nem ment el, mert állítólag látta, hogy két ember 
miként bánt el Mihályival. Simon Sándor alka- 
pitány kérdőre vonta Somogyit, megismételte a 
mondottakat, de korai volt az öröm, mert So
mogyi nem ép elméjű. A rendőrség éber 

' szemmel dolgozik ez ügyben s a vizsgálat a 
j csendőrség utján a vidékre is messzemenöleg 
! kiterjesztetett, pozitív eredmény azonban még 

mindig nincs.
— Kerékpár-verseny. A folyó hó 21-én

megtartandó kerékpár-versenyen a nevezési dij 
a kerékpár-egyesületi tagok részére két korona, 
nem tagok részére négy korona. A versenyben 
a seniorok (32 éven felül) 20 perc előnyt kapnak. 
A versenyintézö bizottság a következőképp alakult 
meg. E lnök: Kunos Gyula, Vida Pál. Jegyző: 
Ungvári Béla. Bizottsági tagok: Lipp Ágoston, 
Armuth Muki, Herczeg Hugó, Friedmann Antal, 
Bory József, Ulmann Imre, Bergmann Miksa.

— Szökés párosán. Megírtuk annak idején, 
hogy Halganc József cipészlegény, miután édes
anyja pénzét jól megdézsmálta, a velük egy 
házban lakó Baligó Átadóméval megszökött. 
Városunk Rómeó és Juuaja Budapesten tartóz
kodtak, a honnan a pénz fogytával egészségesen 
vissza is érkeztek. A jó mama kedves fiát, Baligó 
pedig mindenkor hű feleségét keblére ölelte s 
kölcsönösen örvendtek a boldog viszontlátásnak.

-  Jégverés- A napokban Tárnok község
ben eső nélkül jelentkezett a jég s mogyoró
nagyságban mintegy öt percig tartott. A nadapi 
szöllöhegynek egy részét pedig tegnap délután 
tette tönkre. A községben s a szöllöhegy jó 
részén a jégről mitsem tudnak.

__________ ' _________________ S _ : |

-  A viharágyu áldozata. Velencze határai 
felett. tegnap vészes felbők tornyosultak s a ve
szedelmet elhárítandó, a viharágyukhoz folyamod
tak. Többek közt Cseh Mihály velenczei föld
birtokos is megkísérelte a viharágyu elsütését, 
még pedig elég szerencsétlen kimenetellel. Az 
egyik kezében a töltéshez szükséges puskapor
adagot tartotta, mig a másik kezével a puska
por melletti gyutacsot akarta méggyujtani. Az 
első szál gyufától a gyutacs már tüzet fogott, 
ezt azonban Cseh nem vette észre s másik szál 
gyufát gyújtogatott. A gyutacs ezalatt már égett, 
sőt elérte a puskaport is, mely óriási robajjal 
repült a levegőbe magával vivén a jobb kar né
hány ujját is, sőt az egész kart erőssen meg
szaggatta. A nagy kínokat szenvedő földbirtokos 
sebeit dr. Pék Henrich és dr. Kremniczky orvo
sok kötözték be. Valószínűleg az egész karját 
elveszti a földbirtokos, mert orvosi vélemény 
szerint rövid időn belül amputálni kell.

— A járlat-Qgy. A napokban tapasztaltuk 
a városházán, hogy a főkapitányi hivatalban 
alkalmazott hivatalszolga rendőr egy jártaira a 
tulajdonjogátruházást sajátkezüleg rávezette s az 
irányítást pedig rendszerint Pallag rendőr szokta 
a járlatra s a jegyzőkönyvbe is bevezetni. Igaz, 
hogy az eset, melynek tanúi voltunk, hivatalos 
órán túl, a fél hosszas kérelmére történt, mi 
azonban ezt semmi körülmények között sem 
helyeselhetjük. A járlat ugyanis okmány, okmány 
kiállítására pedig semmiféle hivatalban s így a mi 
rendőrségünknél sincs hivatva rendőr, még kevésbé 
azt aláírásával ellátni. Mert képezze esetleg 
peres eljárás alapját a kérdéses marha-járlat, 
épen eme törvényben gyökeredző fontos körül
mény fosztja meg a járlatot okmány-jellegétől.
De hisz az ilyen törvénytelenségre nálunk nincs 
is szükség. Van a városnak rendes járlat-kezelője, 
a ki úgy szellemileg, mint fizikailag képes az ő 
hatáskörének betöltésére. Bizunk Simon Sándor 
h. rendőrfőkapitány jogász-érzékében s alapos 
a reményünk, hogy jövőben hasonló dolgok 
elő nem fordulhatnak. Ugyanezen alkalommal 
megjegyezzük, hogy az országos vásárok alkal
mával gyakorlatban levő járlatkeZelést sem 
helyeselhetjük. Az ott alkalmazott járlatkezelök 
szerepléséről talán csak a napidij felvételéről 
kiállított nyugták tanúskodnak, pedig az illetők 
a két vásári nap folyamán a város hivatalnokai, 
a kik saját névaláírásukkal, tehát saját felelőssé
gükre dolgoznak s igy talán nem lenne felesleges 
ezt a körülményt jegyzőkönyvileg megörökíteni 
s a mennyiben az illetők nem felesketett tisztvi
selők, tőlük a hivatali fogadalmat kivenni.

—  Uj telefonelöfizetők. A helybeli távbeszélő 
hálózat előfizetői közé újabban bekapcsoltattak : 
dr. Faludi Gyula ügyvéd 106, Weisz László 
cipőüzlete 107 szám alatt.

-  Az elveszett és megtalált óra. Szöllősy 
Etel belvárosi óvónő még a tavalyi év folyamán 
elveszítette a Nádor-utczán zsebóráját láncostul.
A becsületes megtaláló nem jelentkezett s csakis 
a véletlennek köszönhető, hogy az óra sorsa 
napfényre került. Őri Rozália ugyanis, az éjjeli 
pillék egyike, elment nagy Budapest városába 
szerencsét próbálni, de nem sokáig élvezhette az 
arany szabadságot, mert egy lebujbán a rendőr
ség kezei közé került. Megmotoztatása alkalmával 
egy zálogbárca volt nála, a melyről kijelentette, 
hogy arról az óráról szól, melyet tavaly Székes- 
fejérvárott talált. Beismerte továbbá, hogy a 
talált óraláncot Reinitz Mihály helybeli ékszerész
nek a rajta levő medailont pedig Pórás optikus
nak' adta el. Őri Rozáliát jogtalan elsajátítás 
miatt vonja kérdőre a hatóság.
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— A váTOíi iskolaszék ma. d. u. 2 órakor
Alaghy Dezső iskolaszék! elnök elnöklésével 
ülést tartott, melyen a kisebb folyó ügyek el
intézése után foglalkozott az iskolaszék Csiphes 
Gyula tanító véglegesitési ügyével, mely ugyan a 
rendes fizetésre befolyással nincs, a korpótléknál 
azonban lényeges. Több tanító ugyanis az ideig
lenes szolgálatidőnek figyelembe vételét kérte 
a kórpótlék megállapításánál. Az iskolaszék 
ez ügyben saját kebeléből a kérdéses ügy beható 
tanulmányozására egy albizottságot küldött ki. 
Ez ügy tárgyalása után Kövessy István ügyvéd 
kérdi Gőbel igazgatót, hogy miért nem voltak az 
értesítőkben, főleg a polgári iskolai tanulóknál 
az osztályzatok közölve. Góbét igazgató ama vá
laszát, hogy a vizsgák kései határideje, de meg 
a számos helyen bevett gyakorlat miatt nem 

( közölték az eredményt. — A vallás és közok
tatásügyi miniszter Wiener Ignác helybeli lakos
nak Ilona nevű leánya kizáratása tárgyában 
beadott panaszfeljelentését véleményezés végett 
leküldte az iskolaszékhez.. A mennyiben azonban 
a népoktatási törvények értelmében az iskolaszék 
ily ügyekben első fokú határozat hozatalára jo
gosult, véleményt nem ad. — A belv. iskola építése 
tárgyában az albizottság javaslatát az iskolaszék 
beterjeszti a törvényhatósági közgyűlés elé. Az 
albizottság magáévá tette Farkaséi Dezső ama 
indítványát, hogy e célra évente 10000 korona 
tétessék félre, kiegészíti azonban ezt Károlyit Nán
dor ügyvéd külön indítványával, mely szerint az 
iskola azonnal felépítendő s a költségek évröl- 
évre törlendők.

— Városunk közegészsége. Dr. Gierbauer 
Viktor tiszti főorvosnak a lefolyt félévről szóló 
jelentésének első részét az alábbiakban adjuk: 
Városunk közegészsége a lefolyt első félévben 
kielégítő volt. Járvány nem volt A szórványosan 
előfordult ragályos vagy fertőző betegségek hely
hez lettek kötve, s halálozást csakis itt-ott kö
veteltek. A szamárhurut mutatkozott nagyobb 
számmal, de halálozás nem fordult elő. Járványnyá 
fajulható kórok a következők voltak. Difteritis 3 
eset, egy halálozás. Szamár-hurut 47 eset, gyó
gyult 46, ápolás alatt maradt 1. Vörheny 10 eset, 
mind gyógyult. Hasi hagymáz 6 eset, gyógyult 
5, elhalt egy gyermek. Bárány himlő 6 eset, 
gyógyultak. Kanyaró 6 eset, gyógyult. Született: 
490 gyermek, köztük 238 törvényes fi, 225 tör
vényes leány, 14 törvénytelen fi, 13 törvénytelen 
leány. Ikerpár volt 6, házasságra 126 pár lépett. 
Meghalt: 388. Ezekből fi 202, nő 186. 7 éven 
alul voltak 62 törvényes fi, 53 törvényes nő, 3 
törvénytelen fi és 3 törvénytelen nö. Születési 
többlet 102. Óriási halálozási számmal a tüdő
vész áll, 74, utána az agg kór 56, és tüdőlob 52. 
Veleszületett gyengeség 22, csecsemők bélhurutja 
20. Guta és vizkór 23 23. Ránggörcs 17. Elme
baj 8, öngyilkosság 11, s más külerőszaki halál 
4. A tüdő és légutak betegségét mindenesetre 
városunk poros volta is okozza, s ezen csakis a 
nagyobb köztisztaság elérése illetve kifejtése se
gíthetne, nemcsak a belváros egyik-másik teré
nek öntözése, hanem a külvárosok utcáinak ön
tözése és rendszeres tisztítása is fontos' tényező 
e betegségek terjedésének meggátlására.

— Rikkancs-harc. Már egy alkalommal fel 
hivtuk a rendőrség vezetőjének figyelmét az 
ujságárusitó rikkancsok éktelen orditozására s 
még inkább a nagyváradi rfökapitáuy rendele
tére, mely a rikkancsok hangos működését be
tiltotta. Jóindulatú figyelmeztetésünk a pusztába 
kiáltó szavaként hangzott el s a kellemetlenséget 
a közönség kénytelen tovább is tűrni. Ezek az 
apró nebulók pedig most már nem elégesznek meg 
azzal, hogy veszélyeztetik a járókelők dobhártyá
ját, hanem rendeznek olyan verekedéseket a vá
ros kellő közepén, hogy százával állnak meg az 
emberek a bámulatára. Ma is mintegy heten- 
nyolcan verődtek össze a Nádor-utcán s közös 
akarattal egyet alaposan elpáholtak. Ha ezt a 
szórakozást megunták, akkor elkezdenek földo
bozni a "Fekete Sasz szálloda hátsó udvarán vaev

r. a haltéren. 6
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— Az elmés hitezénok.-Monsabcé, •■
i Notre-Dame templom híres hitszónoka a ki csak 
.nemrégiben ünnepelte papi m ű k ő é n e k  otven 
éves jubileumát, rendkívül elmés, jókedély 
A »Gaulois« egyik munkatársa egyebek között a 
következő kedves apróságotbeszéhróla

Egy Ízben egy hölgy ép abban a pü™at 
bán lépett hozzá, a mikor föl akart m e n n ia 
szöszökre s nagy affektálva kérdést, mit tegyen 
mert az ő lelkiismerete nyugtalan. Ma reggel 
ugyanis hosszabban nézegette arcát a tükörben, 
mint rendesen s most attól tart, hogy hm lesz, 
mert nagyon csinosnak találta magát.

A pap ráteszi kezét a no vállára és kenet
teljesen válaszol: , . .

— Nyugodj meg leányom es menj békével.
Tévedni nem bűn 1

—  A szeszes ital áldozata. Léhner József 
Széchenyi-utca 158. sz. alatti lakosnak talán a 
saját tulajdon fia a legnagyobb ellensége. Tegnap 
is kapával, kaszával ment az apja ellen Léhner 
Mihály s mikor az menekült előle, a család többi 
tagjait fenyegette öléssel, sőt az utcán járkálokat 
sem kímélte. Futott előle ember, állat, mert lát
ták, hogy az önmagából kikelt vadállatias ember 
nincsen beszámítható állapotban. Végre is sikerült 
megfékezni s csakis megkötözve lehetett a vá
rosházára szállítani. Ma reggel a vármegyei Szent 
György kórházba szállíttatott, a hol csakhamar 
megállapították, hogy a szerencsétlen ember a 
szeszes italok mérték nélküli élvezetétől delirium 
tremensbe esett s gyakorta jelentkező rohamai 
alkalmával nincsen beszámítható állapotban. Itt 
volna az ideie. hoev az alkohol elleni mozgalom

—  A Rézsál kerti fOrdl. Nem tudjuk, hány 
/köbm éter vízre van szüksége a rózsáskerti két 
uszodának, de hisz nem is nagyon lényeges itt 
a precíz számadat, mert mindenki el tudja kép
zelni a két öblös uszodát s igy könnyű kitalálni, 
hogy vize aligha lehet kifogástalan, hisz egy 6 
centiméteres átmérőjű folyókán kapja a vizét a 
malömcsatornából. Ha ezenkívül figyelembe vesz- 
szüle, hogy a rózsáskert fölött van a közfürdő, 
hogy a rózsáskert tőszomszédságában sertés hiz
lalda van, melynek szennyvize a csatornába folyik: 
ily körülmények között alig hihető, hogy üde, 
friss vizet szolgáltasson a csatorna a fürdőnek, 
Ajánljuk az illetékes hatóság szives figyelmébe.

—  Pipa-szivar-ozigarella. Az Egészségügyi 
Lapok ban olvassuk: Az égő dohánynál a szén- 
gőz annál nagyobb menhyiségben képződik, 
minél lassabban hatol keresztül a levegő a 
dohányon. Legtöbb széngőz van azért a pipa 
dohányfüstjében és legkevesebb a cigaretta füstjé
ben. A pipa dohányán keresztül a leglassabban, 
a cigarette dohányán át a leggyorsabban hatol a 
levegő; Legártalmasabb tehát a pipázás és leg- 
kevésbbé ártalmas a czigarettázás. A szivar a 
közepén áll; ártalmasabb mint a czigaretta, de 
nem oly ártalmas mint a pipa. De a szivarok 
közt is var. külömbség. A legfinomabb és leg
drágább szivar ártalmasabb lehet, mint a leg
silányabb, ha nem szelei jól.

— Liba-tolváj. Bozai Jánosné seregélyesi 
lakosnak egy idő óta nagyon vesztek a libái, 
mignem Csonka Anna ottani lakosnál fel nem 
fedezte a hiányzó állatokat. Bár Csonka Anna 
tiltakozik a lopás vádja ellen, a csendőrség a

tettekben is észrevehető volnál
— Eltűnt leány. Szabó Pál polgárdii lakos, 

vasúti őr Erzsébet nevű, 14 éves leánya Gróf 
Imre lepsényi jegyzőnél volt szolgálatban; a 
hon an f. hó 9-én azzal távozott el, hogy Diny- 
nyésre megy szolgálatba. A leány azonban se 
Dinnyésre, se haza nem ment s eddig nem is 
lehetett megállapítani, hogy Lepsényből hová 
utazott. A középrermetü, barna leány körözését 
a szolgabiróság az atya kérelmére elrendelte.

— Adakozás Fehér Károlynak, az öreg
korára tehetetlen és szerencsétlenségében magára 
hagyatott pincérnek Péter R. ur Eneséről (Györm.) 
5 koronát, Stefanits József 3 K 90 fi, Deicht 
Ignác, Verkovics Ferenc 2—2 K, Rostásy N., 
Preszthely József, S E., N. N. 1 1 K, Adler
Arnold 50 f, Górié József, Pongrác kávéház sze
mélyzete, Wágner Dániel, Kaszás N., Mauthner 
N. 40 40 fillér, Honig József, Horváth Márton, 
N. N. 20—2 j fillér. Összesen 20 kor., küldtek 
lapunk szerkesztőségébe, mely öszszeget át is 
adtuk a jó, becsületes öregnek. Forró köszönet 
érte.

— Tűz. Alsó-Alapról Írják lapunknak, hogy 
ott f. hó 6-án Szluha István földbirtokos alsó
alapi uradalmához tartozó hegyi dűlőben egy 
buzakereszt lángra lobbant s csakhamar több

— T a n u ló k  fe lvé tetn ek  Szám - 
m e r Im re könyvnyom dájában .

IRODALOM.
A Szent Imre Onképzö-Egylet Almanachja.

A Szent Imre Önképzö-Egylet 1888 óta él. 
Tevékenységének első fömozgatója Zichy János 
gróf, a mostani képviselő volt, kinek fényes te
hetségei akkor kezdték első sugaraikat az egész 
országot közelről érintő ügyekre vetni. K ato
likusnak és magyarnak lenni. Ez a két eszme 
lelkesítette őt s a köréje csoportosult kis tábort. 
Az ö szereplése után lanyhulni kezdett a buzga
lom. Nem volt kapocs, nem volt egy tekintélyes 
erős alak, ki a jóindulatú, de önmagában gyenge 
sereget egy önnálló, meghatározott cél felé vezette 
volna. Hiszen a ki tapasztalatokat szerzett már, 
tudhatja nagyon jól, hogy manapság katholikus- 
nak lenni, különösen derék katholikus ifjúnak 
lenni a főváros ezernyi csábja és nyomorúságai 
között — emberfeletti munka. Halálát várták az

K e re s zt is tüzet _  . . D l l u z  ronamosan terjed 
mignem az aratóknak sikerült a rendelkezésr 
álló bő talajvízzel eloltani. Tizenegy kereszt lő 
a lángok martaléka, a mintegy 100 koronára te 
hető kár azonban biztosítás folytán megtérü 

—  Tolvaj szabó. Hogy-hogy sem, de meg 
történt, hogy Fülőp György Iovasberényi lakói 
vendéglős pénzes fiókjából egy korona titokzato 
módon Somogyi Gyula ottani szabómesterbe 
került, ámde a vendéglős hiába állította ezt, mei 
Somogyi sértett önérzettel ugyancsak tagadta 
tolvajlást, mignem a rögtönzött motozás a ven 
déglős javára döntötte el az ügyet, a mennyibe 
a koronát megtalálták Somogyi cipőjében. Fűlő 
vendéglős feljelentette az esetet a csendőrségné 
a mit azonban Somogyi már nem várt be, ma 
gához vevéii munkakönyvét, világgá ment. i 
csendorség a nyomozás során Somogyi szőllcjé 
ben is házkutatást tartott és nem is eredmény 
telenül, mert két vadászfegyvert talált. Tekintette 
arra, hogy Somogyi egy alkalommal már orv 
vadászatért meg volt büntetve, alapos a gyám 
hogy eme sporttal később sem hagyott fel, haner 
tovább gyakorolta a tilosban a lödözést.

egyesületnek s ha az eszme, egy erőteljes, hithfl 
katholikus ifjúságnak az eszméje oly fogaiom 
volna, a mely meghalhatna, ina már bizonyára 
csak a múltról beszélhetnénk. De épen most, az 
ezernyi támadás között van szükségünk a katho
likus egyetemi internátusia, a hol állandó tartóz
kodásuk alkalmával inainkat a csontig-velőig ható 
katholikus meggyőződés járná át. Tudunk lelke
sülni minden nemes célért, áldozatoktól sem 
rettenünk vissza sehol, csak legdrágább kincsün
ket, intelligens katholikus ifjúságunkat engednénk 
á sárba esni? nemi ez nem lehet! A katholikus 
nagy közönség szivének, lelkesedésének egész 
melegével fogja ezt az intézményt felkarolni.

A Szt. Imre Önképzö-Egylet ifjúsága meg
mutatta már az idén, hogy tevékenységre szüle
tett. Újjászületésének első esztendejében egy 
pompás kötettel ajándékozta meg a magyar 
olvasóközönséget, az Almanachhal. Végiglapoztuk 
s őszintén szólva csak gyönyörűséget találtunk 
minden egyes közleményében. Komoly, társa-
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■dalmi kérdéseket tárgyaló közlemények, leírások, 
■csinos költemények, pompás elbeszélések (kettőt 
közülük, Korák Imre két csinos munkáját lapunk 
legutóbbi számában adtuk) egymást váltják fel. 
Élvezetesen van leírva benne az Egylet ez idei 
zászlószentélési ünnepélye, a mikor az ünnepi 
szónok, Apporiyi Albert gróf az ifjúságra, a 
■kuruc-katolikusokra, a milyenekre ma nekünk 
van szükségünk, ürítette poharát. Megismerhetjük 
a ‘szt. Imre Önképző-Egylet egész történetét, 
célját, szervezetét belőle. A ki fel tud buzdulni 
még e fontos ügy iránt, vegye meg legalább e 
könyvet, Nem bánja meg, sőt csodálkozni fog, 
hogy oly potom árért annyit adnak. A 300 lapos, 
gyönyörű, tiszta kiállítású könyv, a mely több 
képpel, köztük Szt. Imre hercegnek elragadó 
képével van díszítve, fűzve 2 kor., kötve 3 kor. 
A jövödelem a Szt. Imre Őnképzö-Egylet cél
jaira fordittatik Kapható az Egyletben, Budapest 
IV. Irányi Dániel u 18.

Értesítők. II. A székesfejérvári áll. töreális- 
kola értesítője a modern, pompás uj iskola egy 
évi belső életét tárja elénk Kuthy József dr. 
igazgató és tb. főigazgató közlésében. Koronczy 
Imre tanár »A játék nevelés szempontjából* 
cimü ügyes értekezésében a testgyakorlás óriási 
fontosságáról és módjairól ir. Az intézetnél az 
igazgatón kívül 13 rendes, 2 helyettes, 3 rendkí
vüli tanár, 6  hittanár, és 2 tornatanár volt alkal
mazva, a kik összesen 7865 órában tanítottak. 
A vizsgálatot tett tanulók közül 147 helybeli, 
117 vidéki, összesen 264 (20-aI kevesebb, mint a 
múlt esztendőben,) közülük 141 zsidó, 103 
katholikus, 13 ev. ref„ 5 ágostai, 2 gör. kel. A 
Vörósmarty-Önképzökör pompás ünnepet ült a 
legnagyobb magyar költő emlékezetének dicsőíté
sére; továbbá március 15-én és a kör védnöké
nek, dr. Kuthy Józsefnek súlyos betegségéből 
való felgyógyulása alkalmával. A segélyegylet 
654 drb. könyvet osztott ki 1630 kor. 90 fillér 
értékben. Az egyesület pénzvagyona 5984 kor. 
79 fijlérre rúg.

III. A székesfejérvár szab. kir. város polgári-, 
iparostanonc- és elemi iskoláiról' Göbel János 
György igazgató számol be egy vaskos kötetben.
— I. A polgári iskola. Vörösmartynk emlékéről 
az igazgató tartott pompás emlékbeszédet, Alföldi 
Lipót tanár pedig egy szép elmefuttatást. Közli 
továbbá az intézet 25 éves fönnállására való 
visszatekintést./Volt az intézetnek az év végén 
148 tanulója, kik közül 79 zsidó, 52 róm. katli., 
12 ev. ref. és 5 ágostai.

-Á ll. Az ipariskoláról szóló értesítőben Mol
nár Béla tanár ir igen szépen az iparos ifjak ön
képző egyesületeiről. /Beírattak összesen 507 
tanulót, közülük 408 róm. kath.

— III. A 8 városi elemi iskolába összesen 
3395 tanulót Írtak a mindennapi iskolákba, az 
ismétlőkbe összesen 1930-at, összesen 5325.

Az orvosi tudomány és a társadalom téve
dései. Irta Héczey István szfv. t. Ara 60 fillér. 
Praktikus, okos kis füzet, a mely azokról a téve
désekről tesz említést, a miket az emberek 
legdrágább kincsük, az egészség körül elkövetni 
szoktak s egyszersmind sok mindenféléről felvi
lágosit, a miket mindig kerülni kell. Megkapó 
példák egész sereggel állanak a könyvben. Kap
ható a szerzőnél Budapesten V ili. Fecske-utca 
4j . szám I. em. 6.

Az „Egyházi Közlöny1* 27. száma a következő tar
talommal jelent meg: Vezércikk: Rossz recept! — Tárca: 
Vízió. — Egyházi értesítő — Helyesiri- és erkölcs. — 
Hétről-hétre. — A z s id ó k  és a m ag y a rság  — 
Otven évig fönöknö. — A keresztény műveltség harca.
— Szószék. — Irodalom. — személyi hírek. - Me- 
mento — Hírek. — Szerkesztői üzenetek. — Hirdetések. 
Megrendelések Budapest, VII., Szegényház-tér 8. szám 
alá a szerkesztőségbe küldendők. Előfizetési ára egy 
évre 10 korona.

Anyakönyvi statisztika
1901. évi jn lins kő 6-tól jú lius hó 13-ig.

* I. Születés.
Született: 18 fiú, 5 leány. Ezekből 18^örvé

nyes fiú, 5 törvényes leány; 0 törvénytelen fiú, 
«  törvénytelen leány. Összesen: 23.

i''K .iÉitM Knvi:i v.vi*:.!).

II. Halálozás.
Elhalt: 11 fi, 7 nö. Ezekből 5 éven aluli 5 

törvényes fiú, 5 törvényes leány, 0 törvénytelen 
fiú, 0 törvénytelen leány; 5 éven felüli 6 fi, 2 
nő. Összesen: 18. E szerint a születések a halá- 
iozásokak 5-el múlják felül;

Elhaltak: Lencsés György,_2 hónapos, róm. 
kath., gyomor- és bélhurut. Krizsány Katalin,
14 hónapos, róm. kath, tűdövész. Somogyi Vilma, 
3 hónapos, ev. ref., bélhurut. Tormina Anna,
15 hónapos, róm. kath, bélhurut. Fekete Bor
bála, önálló varrónő, 21 éves, róm. kath., haja
don, tüdőgümökór. Bakos Ferenc, 9 hónapos, 
róm. kath., bélhurut. Meisz] Tivadar Dávid, 8 
napos, ág. hitv. ev., veleszületett gyengeség. Jani 
István, 15 éves, tüdővész. Spránitz Lajos, 32 éves, 
róm. kath., nőtlen, székgyári napszámos, tűdövész. 
Varga Ferenc, 2 hónapos, róm. kath, bélhurut. 
Suplicz Ilona, 1 hónapos, ev. ref., bélhurut, Tuhr- 
mann József, magánzó, róm. kath., 73 éves, sziv- 
szélhüdés. Antal Jánosné szül. Fodor Pap Ro
zália, róm. kath. 27 éves, tüdővész. Márián Imre 
Páduai Antal, l hónapos, róm. kath., hőghurut. 
Danka Zsófia, 12 napos, ev. ref, veleszületett 
gyengeség. Mihályi Ferenc, földm. napsz., róm. 
kath., 27 éves, szúrás és akasztás által elkövetett 
gyilkosság. Csepeli János, földm. napsz., róm. 
kath., 82 éves, aggkór. Tóth Imre 19 éves, róm. 
kath., tűdövész.

IV. Kihirdetés.
Kallós Gyula, sütő segéd és Erős Mária 

szakácsnő, (Székesfejérvár.) Verger István, vonat- 
málházó (Kolozsvár) és Mihályi Julianna varrrónö 
(Székesfejérvár) Dr. Holly Géza ügyvéd (Székes
fejérvár és Craenenbroeck Valéria Karolina Mária 
(Pátka, Fejérm.) Sliopál István József fögimn. 
tanár (Budapest) és Gébért Ottilia (Székesfejér
vár.) Károly István András, ács-segéd és Dobos 
Teréz, szakácsnő (Székesfejérvár.) Hári Lajos, 
géplakatos és Szüts Mária, varrónő (Székesfejér
vár.) Kotsis István, kisbirtokos és özv. Tőke 
Györgyné szül. Ács Mária, (Székesfejérvár.) Ré
vész István, helyettes mozdonyvezető és Szenger 
Juliánná. (Székesfejérvár.) Fodor Pap Imre, kis
birtokos és özv. Gotthárdi lstvánné szül. Zámbó 
Julianna, kisbirtokosnö, (Székesfejérvár.) Hoczek 
Lajos téglás és Bauer Sarolta, (Csákvár, Fejérm.) 
Ricker János, gépész és Konrád Franciska, (Bu
dapest.)

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
V* J. dr. Róma. Itt hozzuk. Forró köszönet 

érte. Csak aztán át ne engedje most magát a meleg 
idők tikkkasztó hatásának, mert épen most nagy 
szükség van a jó, ügyes pennákra. Az uborkaszezon 
beütött. A közönség kórusban szidja az újságjait 
hogy nincs bennük semmi, igy aztán a szerkesztői 
furfangnak kell valamit kifundálni, hogy mindig 
szívesen vegyék a lapot kézbej Az elismerést köszönjük. 
Higyje el, a jó Istenen kívül ez ád erőt, hogy 
azoknak a várakozásoknak, a melyeket olvasó
közönségünk a hamvaiból uj életre kelt Napló
hoz kötött, legjobb tehetségeink szerint megfelel
hetünk. Ez az öntudat az egyedüli és igazi jutalmunk. 
Másra úgy sem pályáztunk. Hír semmi. Arról meg 
még a semminél is kevesebb. Kombinációk vannak, 
de senki komolyan nem akarja venni, mert valamennyi 
a legbiztosabb forrásból buzog és homlokegyenest 
ellentmond a másiknak. Legutóbb egy igen kedves 
fejérvárink volt kombinációban. Várunk  ̂és imád
kozunk. Azt hisszük, hogy a kinevezés  ̂ csak a 
választások után fog megtörténni, a székfoglalás 
azonban talán csak karácsony után lesz meg Talán 
kegyetek többet tudhatnak. Üdv! a mielőbbi viszont
látásig.

H. i .  Bicske. Köszönjük s azt hisszük, hogy 
a jövő héten okvetlen sorát ejthetjük. Valóban igen 
szép dolog, a legnagyobb élvezettel olvastuk. A 
szabadon való fordítás pompás előnyei azonnal 
érvényesültek. Coppeét nagyon melegen ajánljuk, 
hiszen ez a munkája is mutatja, hogy mily óriás 
az irók gá.dájában. La bonne soufrance cimüuj 
munkája egy év alatt 52 kiadást é rt Magyarország
ban persze nem akarnak róla tudomást venni. Míg 
hite iránt közönyös, mig a liberális elveknek hűséges 
támogatója volt, égig magasztalták, Franciaország 
legeslegelsó hójaként ünnepelték. Mikor aztán a 
liberálizmusnak búcsút mondott és fényes elméje a 
katolikus vallás megdönthetien igazságaiban tökéletes

lelki mugnytu’va-.t ta'alt, mi-unv. zni, visszahódítani 
néni bírtak, tcliat haligauuik iula, jniílciii.’ sötét
hullákat magában foglaló sir. 'Ez a sorsa %/dnthö 
katolikus írónak s ezeknek kell a rövidebbet húzni 
a disznóságokban hentergő Zolákkal szemben. Ezért 
kéijük a Coppeé ismertetését. Modern író, a szó 
szoroŝ  élteimében, telve esprit-vel és melléje 
katholikus csontig-velőig; oly hatalmas, mint a 
középkor hitvallói s az első keresztények martyijai. 
Azt hisszük, hogy Benziger und co. Köln a) Rb., 
vagy Heinrich Kirsch, Buchhandhug, Wien I. 
Singerstrasse 7. által biztosan megszerezhető. Akár 
az említett mű, akár régibb tárcái, mind jó. Ó 
mindig nemes voltL mert igazi művészléíeknek 
teremtette az Isten. Üdv!

Kiváncsi. Bizony sajnáljuk, hogy a légy 
monológja ma nem folytatód hátik. Örülünk, hogy 
annyira tetszett. Ezt mások is mondották. De látja, 
udvariasaknak kell lennünk, mikor egy ily rég látott 
vendéget üdvözölhetünk, mint ma, akkor nekünk 
szerényén háttérbe kell vonulnunk. Egyszerre nem 
lehet mindent. Egyébbiránt reméljük, hogy a mi 
következik, szintén úgy meg fogja nyerni magas 
tetszését, mint a

Nagybani jég-eladás
olcsón, megegyezés szerint

L ie h tn e c k e rt Jó zsef
füszerkereskedönél.

4861. Székesfejérvár szab. kir város
kap. 901. rendőr kapitányságától

Árverési hirdetmény.
Székesfejérvár szab. kir. város rendőrkapi

tányi hivatala által ezennel közhírré tétetik, hogy 
Deutsch Katalin kézi zálogüzletében elhelyezve 
lévő mindazon zálogtárgyak, melyeknek kiváltási 
határideje folyó évi június hó 24-ig lejárt, 1901. 
évi julius hó 25-én délelőtt 9 órakor kezdődő 
nyilvános árverésen hatósági közeg közbejötté és 
készpénz fizetés mellett az 1881. évi XIV. tcz. 
15 — 20 §§-sai értelmében elfognak adatni.

Miről a betevők, úgy a venni szándékozók 
azzal értesittetnek, hogy az árverés alá kerülő 
tárgyak az árverés napjáig mindig meghosszab
bíthatók vagy kiválthatók. ^

Székesfejérvár, 1901. évi julius hó 12-én.
Liszt Ferencz,

rbiztos,
kiküldött árverező.

Árverés.
H uszár Károly kanonok székesfejér

vári lakos összes ingatlanai folyó hó 17-én 
délelőtt 9 órakor a telekkönyvi hatóság 
hivatalos helyiségében (M egyeház-épület) 
nyilvános bírói árverésen elfognak adatni 
és pedig a  kórház- és salétrom -utcai házak.

Szőlők: a fiskális dűlőben emeletes 
lakházzal, pincével, kocsiszín és istálóval 
20 oktálos term ő szőlő;

az öreghegyen 5 oktálos term ő szőlő; 
a  ráchegyen S oktálos term ő szőlő 

hajlék és pincével;
a ráctem elö környéki düiőben 3 

oktálos term ő szőlő részben beültetve.
Búzaföldek: az andrásgyepi, gugáspince 

környéki, hóhárkuti, kertaljai, aszalvölgyi, 
taligauti, kis-mihály-csucskai ráchegyi, 
Stiglerkerti, szűrük melletti, sárkány-kuti, 
váraljai dűlőkben.

Kaszálők: a  jancsár-kuti, komlós- 
kerti, hosszúén, szélkanális, börgyári, 
hosszú hidi, keleti dűlőben.

Az árverési feltételek a  telekkönyvi 
hivatalnál megtekinthetők.
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o m lo k z a t - f e s t é k - g y a r
Kronsteiner Károly Becs, III., Hauptstr. 120. ^  W  á i j a

(saját házában > _________  Sliiitakiilja. iiMiülón ttfasiUs kivapatra ingjfen fts nfinnpqjye kuldfílik.
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I. rendű

KOKSZOT
ajánlok jutányos áron  bárm ely  

á llo m á sra .

W E ISZ  JÓ Z S E F
a tatai szénbányák képviselője.

S Z É K E S F E JÉ R V A R ,
Lakatos-utcza  2. szám  alatt.

m w & m w w w m w fW jtW N i

Alapiitatott 1865. Ü-I
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1 ifj. SCHAUMANN JÓZSEFI
Kg* "*e^

ARANYOZÓ, MÁRVÁNYOZÓ, TEMPLOMDISZITO,
f |  -------  TŰKÖR, KÉPKERET RAKTk RA --------
§£ S Z É K E S F E H É R V Á R O T T ,  
j|> --- Barátok uj épületében.-------------- -

Elvállal mindennemű aranyozást és díszítést, <g= 
úgym int: Templomok, Salonok, Kávéházak, Disz- ^  
termek Aranyozását festését ás Plasztikai Oisiitését.-^|
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-------  Többször k itüntetve ! - .......-

A szta los szak m ába
g 
gi$
| vágó megrendelést
I  elfogad — —
B|

J V É G H  G Y U L A  .
J szobafestő ,  mázoló (

Kossuth-utcza 15. (Györy-ház.)
i E l f o g a d :
I  C z i t B ,  a jtó b a -, k é p - ,  t e r > p l o m - É  
■ é s  o l tá r f e a t é e  , v a l a m i n t  m á z o ló  -  

s  k r é t a r a j z  m u n k á t .  —

111 Legújabb secossió minták dús I I I  
• • * -  = választékban. _  I  • I

**************  ********  ***********J
f l y  Éremmel kitüntetve!

SIMON LAJOS
a szta lo s 'és  k á r p ito s  
=  butorraktára -  — |

S Z É K E S F E J É R V Á R O T T , |
Kossuth-uteza 11. szám. f

►J
Ajánja saját készitményü asztalos és kárpitos *  
butorraunkákkal dúsan berendezett üzletét, .» 
hül mindennemű asztalos és kárpitos munkák £ 

gyorsan és pontosan elkészíttetnek, 1 r
--------  ju tá n y o s  á ron . --------------  ►

Első magyar varrógép és kerékpár-gyár résrvény- 
társaság. Bnánpeac.

Ajánlják hazai gyártmányú Adria, karika
hajós Singer, Wheelar Wilson, Howe st'v-réic 

saját készitményű
v a rró g é p e ik e t é s  k e ré k p á ra it
a legjutányosabb árak mellett. — Nagy raktár 
minden néven nevezendő varrógép és kerékpár 
alkatrészekben. — Ajánlják továbbá teljesen be
rendezett javitó műhelyüket, hol mindennemű 
varrógép és kerékpár javítások gyorsan és 

■ pontosan eszközöltetnek.

VsmkípviiiiitMárkus Simon özvegye és fia
czégnél, Székesfejérvárott, Nádor- és Rózsa-utcza 

sarkán a czisztercziták templomával szemben.
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W E I S E R  J .  C .  gazdasági gép yára NAGY-KANIZSÁN.
Ajánlja: egyetemes egyes és kétvasu aczól-ekéit legkiválóbb anyagból és legjobb kivitelben, az egye

temes ekékhez alkalmazható összes felszerelvényeit, boronáit és egyéb talajmivelő eszközeit.

ZALA-DRILL
sik és hegyes talajhoz egyaránt alkalmas Magyarország legjobb sorvetö-gépeit, szabad kiváltható kapacsuk- 
lyókkal. Homokos talajhoz a ,.ZALA*Drtll_L“ különösen e czélra készített és kitűnőnek bizonyult velösarukkal 
lesz ellátva. „Perfecta* merítő korongos sorvetö-gépeit leszállított áron. „Plánét" rdsz. egykerekű kézi kapáit 
és töltögetőit sjcp 24 k o ro n a  á r b a n

„Hollingsworth“  lógereblyéit legszilárdabb kivitelben. Árjegyzék ingyen és bérmentve.
Főképviselet és raktár Fejér-, Veszprém- és Komárom-megyékre:

R O T H  S Á N D O R
vaskereskedő

S z é k e s f e h é r v á r ,  (Gebhardt-ház). 
Ugyanitt kaphatók szabadalmazott

=  r u h a -m á n g o r ló k .  = =
ooaooocaasQaBoaaoaaaasoaoaoooiaeaoaaQOoaoa oaeoooooaaooooaoaa ooooooao&ooc

n a g y  J ó z s e f
| ;  S Z É C H E N Y I-U T C Z A 2 4  SZ-
Sí , “  “
?|i K é s z e n  k a p h a t ó : Nyaraló vagy gyermek 
Uj szobába, esetleg előszobában alkalmazható fehér H 
3$! fényezett szekrények s ló  személyre ebődló s | |  
^  - egyéb bútorok. — ------------- | |

SZAMMER IMRE
$ ® #  #  #  #  #  Kö N Y V N Y O M P Á JA  5 Z É K E S F E J É R V A R .
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o o o o o E L V Á L L A L  M I N D E N N E M Ű  
o o o o  o KÖNYVNYOMTATÓ É S KÖNYVKÖTŐ 
o o o o  o M U N K Á K  K É S Z ÍT É S É T  ÍZ L É S E S  
o o o o o K IÁLLÍTÁSSA L, JUTÁNYOS ÁRON.

AJÁNLJA DÚSAN FE L SZ E R E L T  o o o o o o
RAKTÁRÁT o o o o  o o o o o o  
IRODAI, FOGALM AZÓ, L E  VÉL o o o o o o
ÉS CSOM AGOLÓ PAPÍROKBAN, o o o o o o

o o o o  o KÉSZLETBEN T A R T  MINDENNEMŰ 
o o o o  o NY O A T V Á N Y T  Ü G Y V É D E K , 

o o o o  o S Z O L G A B IR Ó S Á G O K ,K Ö Z S É G E K , 
o o o o  o E G Y H A Z A K  S T B . R É S Z É R E . ’
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